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Instruction Manual
Smart Dimmer Switch
ZigBee 3.0

English
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Step 3
Remove the switch and pull it away from the wall.

Identify Line/Load Wire(Note:The color of your wire
may be different from the color shown on the manual.)

A Verify power is off

* We recommend you remove the faceplate from the
old switch and use an electrical tester to test all wires
connected to the switch to ensure there is no voltage
in the circuit.

e You may need to turn off more than one circuit
breaker.

* Take pictures of the wiring

« Follow the wiring diagram to connect the switch wires
to the wires in the wall box with the wire conductors.

VoW

Method Two:
1. Make sure your MOES APP has successfully
connected to a Zigbee gateway.

NosM w02 7 100% .

32°C
All Devices

Zigbee gateway.

2.Press the switch button for 6 times,and hold on
the 6th time,then release until the blue indicator on
the switch flashes fast.Pair/Reset is successful.

3.Enter the gateway.Please follow the picture below to
finish as “Add subdevice—LED already blink,and the
connecting will take about 10-120 secondsto
complete depending on your network condition.

comply with the following terms and procedures:
1. Products are covered by a 24-month
warranty, effective from the date of purchase of
the covered product by a retail customer.

2. In order to exercise warranty rights, the
purchaser must present: a) Warranty card, b)
Proof of purchase (VAT invoice, financial receipt
or other document confirming the actual date of
purchase), unless the purchase date of the
product comes from the warranty card.

3. If product quality problems occur within 24
months from the date of receipt, please prepare
the product and packaging and go to the place
or store where you purchased it to apply for
after—sales maintenance. If the product is
damaged due to personal reasons, a certain
maintenance fee will be charged.

4. We recommend that you properly protect the
goods when delivering them to the guarantor —
for this purpose, we recommend that you use the
original packaging with padding to ensure safe
transportation. If you choose to use replacement
packaging, we recommend that you ensure that
the product

is adequately protected from damage during
shipping. We recommend that you place an
appropriate sticker on your packaging indicating
the product’s susceptibility to impact, such as
"Warning Glass”.

5. Reported defects covered by the warranty will

Bitte scannen Sie den QR-Code, um das deutsche
Handbuch, das Installationsvideo und die Funktion
seinfuhrung zu erhalten

Escanee el codigo QR para obtener el manual en espanol, el
video de instalacion y la introduccion de la funcion

Veuillez scanner le code QR pour obtenir le manuel en
frangais, la vidéo d’installation et 'introduction des fonctions

OTckaHnpyTe QR—KofA, YTO6bI MONY4YATL PYKOBOACTBO Ha
DYCCKOM A3bIKE, BUAEO MO YCTAHOBKE W OMMCaHue yHKLMIA

Scansionare il codice QR per ottenere il manuale in italiano,
il video di installazione e la guida alle funzionalita. Video di i
nstallazione e funzionalita

Leia o codigo QR para obter o manual em portugués, o
video de instalagéo e a introducdo das funcoes

Zeskanuj kod QR, aby uzyskac instrukcje, filmy instalacyjne i

funkcje
* QR ZEE 27 ol AW, BR T34, 7S
ol = Ut

® QRI— FZHHEBD & BAFOHRMAE, 1 VA F—JLET
A HWEEHA RHARTSNET,

o Ll Jpasll (QR—code) 4mmdl Aaiul) 3o, g af cllad (.
il gl Can gy ol sady Anpell dallly aadiudl Ji

Il

T AHDIRER R A5
B, RRAARINENR
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« Open the switch panel from the bottom of the switch
with a screwdriver

4.Add the device successfully, you can edit the name
of the device to enter the device page by click
“Done”.

1052 oRER@MED 10552 O REWED

< Search device X Add Device

1 devices have been successfully added .

Dimmer switch

be considered immediately and no later than 14
days from the date of delivery of the goods to
the Guarantor.

6. After checking and determining the legality of
the warranty claim, the Guarantor’s services will
repair the product within

a reasonable time, not exceeding 30 days from
the date of delivery of the goods to the
Guarantor. However, if hard—to—find spare parts
are required, this deadline may extend the time it
takes to deliver the part from the manufacturer’s
factory.

7. The warranty does not include the
performance of maintenance and similar
operations specified in the user manual, and
users are obliged to do it themselves.

8. If defects occur due to natural wear and tear
during use, the warranty does not cover it.

9. The warranty does not cover:

a) Mechanical damage caused by the user’s fault
and product defects caused by such damage.

b) Damage caused by improper use of the
product.

10. The rights under the guarantee will expire in
the following circumstances:

a) Remove the warranty seal from the product.
b) Remove the serial number from the product.
c) Take action to eliminate physical defects in
the product outside of authorized service.

d) Use non-original parts and consumables.

[¢]

© Product Description

This new designed smart switch with 1/2/3 gang
optional is designed with ZigBee protocol to replace
traditional dimmable switches with a variety of ways
to control. ZigBee hub is required for normal use. Now
one new smart feature as multi-control association to
other smart switches is added into MOES App,and all
controlling modes work without any interference. Its
design is suitable for different decoration styles with
its best value.

© Safety Information

Risk of Electric Shock:Electricity can cause personal
injury and property damage if handled improperly.If
you are not sure about any part of these instruc—
tions,please seek professional assistance from a
qualified electrician.

© Specification
Model: ZS-SR-EUD
Operate Voltage: 90-250V AC 50/60Hz
Max. Load: 600W(INC)/220V;

300W(INC)/110V;
200W(LED/CFL)/220V;
100W(LED/CFL)/110V
ZigBee 3.0

<+10dBm
2.400-2.483GHz

© Package list

Smart Dimmer Switch *1 User Manual *1
Screw bag *1

Turn off the power at the circuit breaker and test that
power is off before wiring.
S72)

Wireless Protocol:
Maximum Radio Transmit Power:
Frequency Band:

* Mount the switch with the provided screws and snap
the wall plate on it.

Turn the power back on at the circuit breaker and then
switch the light on.

Increase brightness:
e Press and hold the“<g-” to increase brightness.

Decrease brightness:

 Press and hold the“ 0 "to decrease brightness.
ON/OFF:

e Tap“Y”/“0” to turn on/off the device.

7

5.Click“Done”to enter the device page to enjoy your
smart life with home automation.

11:00 ORiRENE

<

Dimmer

Switch

All Switches

Al Brightness 100%
Al Range 1%~100%

Device

Switch 1 Switch 2

How to Reset/Re—pair ZigBee code

Press the switch button for 6 times,and hold on the
6th time,then release until the blue indicator on the
switch flashes fast.Pair/Reset is successful.

» WARRANTY CARD

Product Information

Product Name

Product Type

Purchase Date

Warranty Period

Dealer Information

Customer’s Name

Customer Phone

Customer Address

Maintenance Records

Failure date| Cause Of Issue | Fault Content | Principal

o |nstallation

* Make sure that the power at the circuit breaker is off
before wiring.

* Neutral Wire is required.Confirm the wall box
contains a Neutral Wire.If the wall box don’t have a
Neutral Wire,please try another location at your home
or call a professional electrician to install the switch.

* The wire colors indicated in this manual are the usual
colors and may differ in some houses

* Ensure the wire conductors are securely fastened to
each wire.

» Ensure the Wi-Fi signal is steady and normally
working before wiring and your mobile and Zigbee
gataway hub are under the same 2.4GHz WiFi
network.

* If you don’t have any wiring experience,please call a
professional electrician.

» Turn off the circuit breaker and use the electrical
tester to test the power.
* Ensure the circuit breaker is off before wiring.

© Preparation for use
1. Download MOES App on App store or scan the QR code

GETITON
» Google Play

Download on the
D App Store

MOES APP is upgraded as much more compatibility than Tuya
Smart/Smart Life APP,functional well for scene controlled by
Siri,widget and scene recommendations as the fully new
customized service.

(Note:Tuya Smart/Smart Life APP still works,but MOES APP is
highly recommended)

2.Registration or Log in

Enter the Register/Login interface; tap “Register” to
create an account by entering your phone number to
get verification code and “Set password”. Choose
“Log in”if you already have a MOES account.

o &

o Control your home with your voice
Devices are compatible with Amazon Alexa and
Google Home supported functionalities.
Please see our step-by-step guide on:
https://www.moestech.com/blogs/news/smart—
device-linked—voice—speaker

o Declaration of conformity

Hereby, WENZHOU NOVA NEW ENERGY CO.,LTD
declares that the radio equipment type ZS-SR—EUD
is in compliance with Directive 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.The full
text of the EU declaration of conformity is available
at the following

internet address:
https://www.moestech.com/blogs/news / zs—sr—eud

o Trouble shooting

If you have problems installing or operating your
device, please review its

product data sheet: https://www.moes—
tech.com/blogs/news/zs-sr-eud

Thank you for your support and purchase at
we Moes,we are always here for your complete
satisfaction,just feel free to share your great
shopping experience with us.

L 00 00 0 4B ¢

If you have any other need,please do not
hesitate to contact us first,we will try to meet
your demand.

FoO [LOW us
2

Kl @moessmart @ MOES.Official

d‘ @moes_smart @moes_smart

X @moes_smart & www.moes.net

A Attention:

Please disconnect the power supply before installing or
removing the device for avoiding irreversible damage
on the device from the electric current or some
unpredictable problems such as lamp flashing.

Step 2

* Remove the old switch

o Steps for connecting the
APP to the device

Ensure the device is within the effective signal
coverage of your smart ZigBee gateway for
successful connection into the ZigBee gateway in
MOES APP.

Method One:
Scan the QR code to configure the network guid

1.Make sure your MOES APP has successfully
connected to a Zigbee gateway

< Add Device

23°C

All Devices

3Zigbee gateway

Dimmer Switch

Scan this QR code ®

Oa

» RECYCLING INFORMATION

All products marked with the symbol for
separate collection of waste electrical and
electronic equipment (WEEE Directive
2012/19 / EU) must be disposed of separately
from unsorted municipal waste. To protect
your health and the environment,

this equipment must be disposed -
of at designated collection points ‘
for electrical and electronic

[

equipment designated by the
government or local authorities. Correct
disposal and recycling will help prevent
potential negative consequences for the
environment and human health. To find out
where these collection points are and how they
work, contact the installer or your local
authority.

ADEPOSER A DEPOSER
Cet appare"’ EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires,

se recyclent

© WARRANTY INSTRUCTIONS

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing the
product.

We hope you’ll enjoy using it.

The warranty for the products in the warranty
card is hereby granted as follows.

As a condition of using the warranty, you must

o[ux]rer] EVATOST CONSULTING LTD
Address: Suite 11, First Floor, Moy Road
Business Centre, Taffs Well, Cardiff, Wales,
CF15 7QR
Tel: +44-292-1680945
Email: contact@evatmaster.com

E-CrossStu-GmbH
Mainzer Landstr. 69, 60329 Frankfurt am Main
Email: crossstu@web.de
Tel: +4969332967674
Made In China

Manufacturer:

WENZHOU NOVA NEW ENERGYCO.,LTD
Address: Power Science and Technology
Innovation Center, NO.238, Wei 11 Road,
Yueqing Economic Development Zone,
Yueqing, Zhejiang, China

Tel: +86-577-57186815

After—sale Service: service@moeshouse.com

H16
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Installationshandbuch
(Deutsch)

o Einrichtung

* Vergewissern Sie sich vor der Verkabelung, dass der
Strom am Schutzschalter ausgeschaltet ist.

 Vergewissern Sie sich, dass der Wandkasten einen
Nullleiter enthalt. Wenn der Wandkasten keinen
Nullleiter hat, versuchen Sie es an einem anderen Ort
in lhrem Haus oder lassen Sie den Schalter von einem
professionellen Elektriker installieren.

* Die in diesem Handbuch angegebenen Kabelfarben
sind die Ublichen Farben und kénnen in einigen
Hausern abweichen

* \Vergewissern Sie sich, dass die Drahtleiter sicher an
jedem Draht befestigt sind.

« Vergewissern Sie sich vor der Verkabelung, dass
das Wi-Fi-Signal stabil ist und normal funktioniert
und dass sich Ihr Mobiltelefon und der Zigbee
Gataway Hub im selben 2,4-GHz-WiFi—-Netzwerk
befinden.

* Wenn Sie keine Erfahrung mit der Verkabelung
haben, wenden Sie sich bitte an einen professio—
nellen Elektriker.

« Schalten Sie den Schutzschalter aus und prufen Sie den
Strom mit dem Stromprufgerat.

* Vergewissern Sie sich vor der Verkabelung, dass der
Schutzschalter ausgeschaltet ist.

0

Manual de instalacion
(Espanol)

o |nstalacion

* Asegurese de que la alimentacion en el disyuntor esté
off antes de realizar el cableado.

 Si la caja de pared no tiene cable neutro, pruebe en
otro lugar de su casa o llame a un electricista profe—
sional para que instale el interruptor.

* Los colores de los cables indicados en este manual
son los habituales y pueden diferir en algunas casas

* Asegurese de que los conductores de cada cable
estan bien sujetos.

» AsegUrate de que la senal Wi-Fi es estable y
funciona con normalidad antes de realizar el
cableado y de que tu movil y el concentrador Zigbee
gataway estan bajo la misma red WiFi de 2,4 GHz.

¢ Si no tiene experiencia en cableado, llame a un
electricista profesional.

« Gire off el disyuntor y utilice el comprobador
eléctrico para probar la alimentacion.

» Asegurese de que el disyuntor esté activado antes de
realizar el cableado.

@

Manuel d’installation
(Francais)

o |nstallation

e Assurez—vous que le disjoncteur est hors tension avant
de procéder au cablage.

 Si la boite murale ne contient pas de fil neutre,
essayez un autre endroit dans votre maison ou appelez
un électricien professionnel pour installer I'interrupteur.

 Les couleurs des fils indiquées dans ce manuel sont
les couleurs habituelles et peuvent différer dans
certaines maisons

* Veillez a ce que les conducteurs soient solidement
fixés a chaque fil.

* Assurez-vous que le signal Wi-Fi est stable et
fonctionne normalement avant de procéder au
cablage et que votre mobile et le concentrateur
Zigbee gataway se trouvent sur le méme réseau
Wi-Fi 2,4 GHz.

e Si vous n’avez pas d’expérience en matiere de
céablage, veuillez faire appel a un électricien profes—
sionnel.

« Mettez le disjoncteur hors tension et utilisez le
testeur électrique pour tester I'alimentation.

* Assurez—-vous que le disjoncteur est off avant de
procéder au cablage.

Manuale di istruzioni
(Italiano)

o |nstallazione

* Prima di effettuare il cablaggio, accertarsi che
I’alimentazione dell’'interruttore automatico sia offerta.

* Se la scatola a muro non dispone di un filo neutro,
provare a installare I'interruttore in un altro punto della
casa o rivolgersi a un elettricista professionista.

e | colori dei fili indicati in questo manuale sono quelli
abituali e possono differire in alcune case.

* Assicurarsi che i conduttori siano fissati saldamente
a ciascun filo.

» Assicurarsi che il segnale Wi-Fi sia stabile e
normalmente funzionante prima del cablaggio e
che il cellulare e I'hub Zigbee gataway siano sotto
la stessa rete WiFi a 2,4 GHz.

» Se non avete esperienza di cablaggio, rivolgetevi a
un elettricista professionista.

« Attivare l'interruttore automatico e utilizzare il tester
elettrico per verificare I'alimentazione.

* Assicurarsi che I'interruttore automatico sia offerta
prima di effettuare il cablaggio.

€5

Manual de Instrucoes
(Portugués)

o|nstalacao

* Certifique—se de que a energia no disjuntor é off antes
da cablagem.

* Se a caixa de parede nao tiver um Fio Neutro, tente
outro local na sua casa ou chame um electricista
profissional para instalar o interruptor.

* As cores dos fios indicadas neste manual sao as
cores habituais e podem diferir em algumas casas

» Assegurar que os condutores de arame sao fixados
com seguranca a cada arame.

* Assegure—se de que o sinal Wi—Fi esta estavel e
normalmente a funcionar antes da cablagem e de
que o seu hub de gataway movel e Zigbee estao
sob a mesma rede WiFi de 2,4GHz.

» Se nao tiver qualquer experiéncia de cablagem,
por favor contacte um electricista profissional.

* Rodar off o disjuntor e utilizar o testador eléctrico
para testar a energia.

* Certifique—se de que o disjuntor é off antes da
cablagem.

140y

PyKoBOACTBO MO 3KcnayaTauum
(Pycckuin a3bik )

© YcTaHOBKa

* [epen NoakAoYUeHneM yéeamTech, YTo niTaHue Ha
aBTOMATMYECKOM BbIK/toYaTENe OTKIIKOUEHO.

* HelTpanbHbIi MPOBOA HEO6X0AMM. Y6eamTecsh, UTo B
HaCTEHHOM KOPOBKe eCTb HeTpabHbIi Nposoa. Ecnn B
HaCTEHHOM KOPOBKe HET HeNTpasibHOro NPoBOAA,
nonpobyrTe BbibpaTb ApPYyroe MeCcTo B BallemM AOME U
BbI3OBUTE NMPOJECCUOHANIBHOIrO 31EKTPVIKA A7 YCTaHOBKM
BbIK/tOYaTENA.

LiBeTa NpoBoaoB, yKasaHHble B aHHOM PYKOBOACTBE,
ABNAOTCHA O6bIYHbIMM LBETAMU 1 MOTYT OT/IMUATLCS B
HEKOTOPbIX AOMax

Y6eantecn, UTO NPOBOAHMKKM MPOBOAOB HaAeXHO
3aKperieHbl Ha KaXXAoM NnpoBoe.

[Nepen nogkntoyeHem ybegutechb, Yto curHan Wi-Fi
YCTONYMB U HOPMasIbHO paboTaeT, a Bal MOOWUbHbIN
TenedoH 1 KoHUeHTpaTop Zigbee gataway HaxogaTcsa B
opHon cetn WiFi 2,4 Ty,

* Ecnn y Bac HeT onbiTa paboTbl C 3NEKTPONPOBOAKON,
noyanyncTa, BbI3OBUTE MPOPECCHNOHANBHOrO SNEKTPVIKA.

* BbIk/KOUMTE aBTOMATUYECKUI BbIKIKOYaTE b U C
MOMOLULBIO 3/IEKTPUYECKOro TecTepa npoBepbTe NnuTaHne.

* [lepen NOAKIKYEHNEM YO6EaUTECH, YTO aBTOMAaTNUYECKUI
BbIK/IOUYATE b OTK/IFOUEH.

@

* Machen Sie Fotos von der Verkabelung

« Folgen Sie dem Schaltplan, um die Schalterdréhte an
die Drahte in der Wanddose mit den Drahtleitern
anzuschlieBen. L

@ Vorbereitung fir den Einsatz

1. Laden Sie die MOES App im App Store herunter oder
scannen Sie den QR-Code

GETITON
» Google Play

Download on the
D App Sto

MOES APP ist als viel mehr Kompatibilitat als Tuya Smart /
Smart Life APP, funktionale gut fir Szene durch Siri, Widget
und Szene Empfehlungen als die vollig neue kundenspezifische
Service gesteuert aktualisiert.

(Hinweis: Tuya Smart / Smart Life APP funktioniert immer
noch, aber MOES APP ist sehr zu empfehlen)

e

J

* Haz fotos del cableado

« Siga el diagrama de cableado para conectar los cables
del interruptor a los cables de la caja de pared con los
conductores de alambre. L

2.Registrierung oder Anmeldung

—oOo0

< Register

Verifizierungscode einholen

@ Preparacion para su uso

1. Descarga la aplicacion MOES en App store o escanea el

coédigo QR
GETITON
Google Play

Download on the
D App Sto

MOES APP se actualiza como mucho mas compatibilidad que
Tuya Smart / Smart Life APP, funcional bien para la escena
controlada por Siri, widget y recomendaciones de escena
como el servicio personalizado totalmente nuevo.

(Nota: Tuya Smart / Smart Life APP sigue funcionando, pero
MOES APP es muy recomendable)

* Prendre des photos du cablage

« Suivez le schéma de cablage pour connecter les
fils de linterrupteur aux fils de la boite murale a
I’aide des fils conducteurs. L

2.Registrarse o Iniciar sesién

[e—7¢)

< Regjister

Verifizierungscode einholen

© Préparation a I'utilisation

1. Téléchargez I'application MOES sur I’App store ou
scannez le code QR

GETITON
" Google Play

Download on the
D App Store

MOES APP est beaucoup plus compatible que Tuya
Smart/Smart Life APP, fonctionne bien pour les scénes
controlées par Siri, les widgets et les recommandations de
scenes en tant que nouveau service personnalisé.

(Note : Tuya Smart/Smart Life APP fonctionne toujours, mais
MOES APP est fortement recommandé)

Do o ®
e)aXa)

L

* Fotografare il cablaggio

« Seguire lo schema di cablaggio per collegare i fili
dellinterruttore ai fili della scatola a muro con i
conduttori. L

e Tirar fotografias da cablagem

« Seguir o diagrama de cablagem para ligar os fios do
interruptor aos fios da caixa de parede com os
condutores dos fios. L

2.S’inscrire ou se connecter

< Regjister

ﬂ

Verifizierungscode einholen

© Preparazione all’uso

1. Scarica 'applicazione MOES su App Store o scansiona
il codice QR

GETITON
" Google Play

Download on the
D App Store

L’APP MOES e stata aggiornata con una compatibilita molto
maggiore rispetto al’APP Tuya Smart/Smart Life, con una
buona funzionalita per le scene controllate da Siri, i widget e le
raccomandazioni di scena come servizio personalizzato
completamente nuovo.

(Nota: Tuya Smart/Smart Life APP funziona ancora, ma MOES
APP & altamente raccomandato).

2.Registrazione o accesso

—oOo0

< Register

Verifizierungscode einholen

o,
737)

© Preparagao para utilizacao

1. Descarregar a aplicagcdo MOES na App Store ou
digitalizar o cédigo QR

GETITON
» Google Play

Download on the
D App Store

O MOES APP ¢ actualizado com muito mais compatibilidade
do que o Tuya Smart/Smart Life APP,funcional bem para a
cena controlada pelo Siri,widget e recomendacdes de cena
como o servico totalmente novo personalizado.

(Nota:Tuya Smart/Smart Life APP ainda funciona,mas MOES
APP ¢ altamente recomendado)

* CchoTorpaupymte NpoBOAKY

o Crenysa cxeme Moax/IueHns, CoeauHNTe Nposoaa
BbIK/IFOUATE/IsA C MPOBOAAMM B HACTEHHOW KOPOBKE C
MOMOLLIBHO MPOBOSIOUHbIX KA.

L

2.Registo ou Log in

—DOo0

< Register

Verifizierungscode einholen

o
1)

© [logroToBKa K UCMO/b30BaHUIO

1. Barpyaute npunoxerHne MOES B App store nnn
oTCKaHupyinTe QR-Kop

GETITON
» Google Play

Download on the
D App Store

MOES APP o6HOBNeH Kak ropasno 60/1ee COBMECTUMbIN, Yem
Tuya Smart/Smart Life APP, hyHKUMOHa bHbIM XOPOLIO A5
CLeHbl, ynpaBnsemon Siri, BULXKET 1 PeKOMEeHAaLMN CLEHbI Kak
MOIHOCTBIO HOBbI HACTPOEHHbIN CEepBUC.

(Mpumeuanve: Tuya Smart/Smart Life APP Bce elle pa6oTaer,
HO MOES APP HacTosTeNIbHO peKoMeH/yeTcs)

2.PervcTpaums Uam Bxof B CUCTEMY

—DOo0

< Register

l

Verifizierungscode einholen

o,
@)

o Schritte zum Verbinden der

APP mit dem Gerat

1. Stellen Sie sicher, dass Ihre MOES APP erfolgreich
mit einem Zigbee—Gateway verbunden ist.

2.Dricken Sie die Schaltertaste 6 Mal, halten Sie sie
beim 6. Mal gedriickt und lassen Sie sie dann los,
bis die blaue Anzeige auf dem Schalter schnell
blinkt.Pair/Reset ist erfolgreich.

3.Geben Sie das Gateway ein und folgen Sie der
Abbildung unten, bis die “Add subdevice—LED” bereits
blinkt und der Verbindungsaufbau je nach Netzwerkbe—
dingungen etwa 10-120 Sekunden dauert.

Ensure device is in pairing mode
(LED is blinking)

Zigbee gateway

~ If the LED is not blinking,

Online devices: 0 device, here are some col

reset

Sensor

. Socket

Light Source

© Pasos para conectar la
APP al dispositivo

1.Asegurate de que tu APP MOES se ha conectado
correctamente a una pasarela Zigbee.

2.Pulse el botén del conmutador 6 veces y mantén—
galo pulsado hasta la sexta vez, luego suéltelo hasta
que el indicador azul del conmutador parpadee
rapidamente.

3.Por favor, siga la imagen de abajo para finalizar, el
LED “Add subdevice” parpadeara y la conexion tardara
entre 10 y 120 segundos en completarse, dependiendo
de las condiciones de la red.

o Ensure device is in pairing mode
Zlgbee gateway, (LED is blinking)

= If the LED is not blinking, please reset the
Online devices: 0 S device, here are some common ways to
reset

Sensor
. Socket

Light Source

28)

o Etapes pour connecter
I’APP a Pappareil

1.Assurez—vous que votre MOES APP s’est bien
connecté a une passerelle Zigbee.

2.Appuyez 6 fois sur le bouton de I’interrupteur,
maintenez-le enfoncé la 6e fois, puis relachez-le
jusqu’a ce que l'indicateur bleu de P’interrupteur
clignote rapidement : le pairage/réinitialisation est
réussi.

3.Veuillez suivre I'image ci—dessous pour finir comme
“Add subdevice—LED clignote déja, et la connexion
prendra environ 10-120 secondes pour se terminer en
fonction de la condition de votre réseau.

Ensure device is in pairing mode
(LED is blinking)

If the LED is not blinking, please reset the

Zigbee gateway

device, here are some common ways to
reset:

Sensor
Socket

Light Source

© Procedura per collegare
I’APP al dispositivo

1.Assicurarsi che 'APP MOES si sia collegata
correttamente a un gateway Zigbee.

2.Premere il pulsante dell’interruttore per 6 volte e
tenerlo premuto la sesta volta, quindi rilasciarlo fino
a quando P’indicatore blu sull’interruttore non
lampeggia velocemente: I’accoppiamento/ripristino &
riuscito.

3.Seguire 'immagine sottostante per terminare con
“Aggiungi dispositivo secondario—il LED lampeggia gia
e la connessione richiede circa 10-120 secondi, a
seconda delle condizioni della rete.

Ensure device is in pairing mode
(LED is blinking)
If the LED is not blinking

Sensor

Socket

Light Source

© Passos para a ligacao do
APP ao dispositivo

1.Certifique—se de que o seu APP MOES se ligou
com sucesso a um portal Zigbee.

2.Premir o botao do interruptor durante 6 vezes,e
manter premido o 6° tempo,depois soltar até o
indicador azul no interruptor piscar rapida—
mente.Par/Reset é bem sucedido.

3.Introduza o portal. Por favor siga a imagem abaixo
para finish como “Adicione subdevice—LED ja piscar,e
a ligacao levaréa cerca de 10-120 segundos a
completar dependendo da sua condicéo de rede.

Ensure device is in pairing mode

Zigbee gatewa¥ (LED is blinking)

O
)

o llarn gna nogkaoyeHms
APP K ycTpouncTey

1.Y6egutecn, 4yTo Balwe npunoxerHne MOES APP
YCMELUHO MOAK/IUMAOCH K W3y Zigbee.

2.Ha)kxmMuTe Ha KHOMKY nepekyatens 6 pas,
yoepmeante 6-1 pas, 3aTemMm OTNyCTUTE, NOKa

CUHUIA MHOMKATOP Ha NepeKk/oyaTene He HauHeT
6bICTPO MUraTb. ConpskeHne/nepesarpysKa
BbIMOJIHEHA YCMELLHO.

3.BBegute wntos. MNoxkanyncTa, cnepymte pucyHKy
HUKE, uTo6bI fI 3aBepwnTb “Add subdevice—
CeeToamog yxe MuraeT, 1 NMOAKIKUYEHNE 3aIMET OKOJ0
10-120 ceKkyH[ B 3aBUCUMOCTW OT COCTOSIHNA CETU.

Ensure device is in pairing mode

Zigbee gateway (LED is blinking)

If the LED is not b
device, here are some commo;
reset:

Sensor

Socket

Light Source

4.Wenn Sie das Gerat erfolgreich hinzugeftgt haben,
koénnen Sie den Namen des Geréats bearbeiten und die
Gerateseite aufrufen, indem Sie auf “Fertig” klicken.

5.Klicken Sie auf “Fertig”, um die Gerateseite
aufzurufen und Ihr intelligentes Leben mit Hausauto—
mation zu geniefen.

ZigBee—-Code zuriicksetzen/neu koppeln
Dricken Sie die Schaltertaste 6 Mal, halten Sie sie
beim 6. Mal gedruckt und lassen Sie sie dann los, bis
die blaue Anzeige auf dem Schalter schnell blinkt.
Pair/Reset ist erfolgreich.

© Konformitatserklarung

Hiermit erklart WENZHOU NOVA NEW ENERGY
CO.,LTD, dass der Funkgeratetyp ZS-SR-EUD
den Richtlinien 2014/53/EU, 2014/35/EU,
2014/30/EU, 2011/65/EU entspricht. Den
vollstéandigen Text der EU-Konformitatserklarung
finden Sie im Folgenden Internetadresse:
https://www.moestech. com/blogs/news/
zs—sr—eud

4.Anada el dispositivo correctamente, puede editar el
nombre del dispositivo para entrar en la pagina del
dispositivo haciendo clic en “Hecho”.

5.Haz clic en “Hecho” para entrar en la pagina del
dispositivo y disfrutar de tu vida inteligente con la
domotica.

Cémo restablecer/reparar el cédigo ZigBee
Pulse el botén del conmutador 6 veces y manténgalo
pulsado hasta la sexta vez, luego suéltelo hasta que
el indicador azul del conmutador parpadee rapida—
mente.

© Declaracién de conformidad

Por la presente, WENZHOU NOVA NEW
ENERGY CO., LTD declara que el equipo de
radio tipo ZS-SR-EUD cumple con la Directiva
2014/53/UE, 2014/35/UE, 2014/30/UE,
2011/65/UE. El texto completo de la
declaracion UE de conformidad esta disponible
en la siguiente direccion de Internet:
https://www.moestech.com/blogs/news/
zs—sr—eud

4.Ajouter I'appareil avec succes, vous pouvez modifier
le nom de I'appareil pour accéder a la page de
appareil en cliquant sur “Terminé”.

5.Cliquez sur “Terminé” pour accéder a la page de
’appareil et profiter de votre vie intelligente grace a

la domotique.

Comment réinitialiser/réapparier le code ZigBee
Appuyez 6 fois sur le bouton de I'interrupteur,
maintenez—le enfoncé la 6e fois, puis relachez—le
jusqu’a ce que l'indicateur bleu de I'interrupteur
clignote rapidement : le pairage/réinitialisation est
réussi.

o Déclaration de conformité

Par la présente, WENZHOU NOVA NEW
ENERGY CO., LTD déclare que I'équipement
radio de type ZS—-SR-EUD est conforme aux
directives 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE, 2011/65/UE. Le texte complet de
la déclaration UE de conformité est disponible a
I'adresse Internet suivante : https://www.
moestech. com/blogs/news/zs-sr-eud

4.Se il dispositivo viene aggiunto con successo, &
possibile modificarne il nome per accedere alla
pagina del dispositivo facendo clic su “Fine”.

5.Fare clic su “Fine” per accedere alla pagina del
dispositivo e godersi la vita intelligente con la
domotica.

Come resettare/riassociare il codice ZigBee
Premere il pulsante dell’interruttore per 6 volte e
tenerlo premuto la sesta volta, quindi rilasciarlo fino a
quando l'indicatore blu sull’interruttore non lampeggia
velocemente: I'accoppiamento/ripristino & riuscito.

o Dichiarazione di conformita

Con la presente, WENZHOU NOVA NEW
ENERGY CO., LTD dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio ZS—-SR-EUD é conforme
alla Direttiva 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE, 2011/65/UE. Il testo completo
della dichiarazione di conformita UE & disponi—
bile al seguente indirizzo internet: https://www.
moestech. com/blogs/news/zs-sr—eud

4.Adicione o dispositivo com sucesso, pode editar o
nome do dispositivo para entrar na pagina do
dispositivo clicando em “Feito”.

5.Clique em “Feito” para entrar na pagina do
dispositivo para desfrutar da sua vida inteligente com
a automacgao domeéstica.

Como Repor/Repararar o codigo ZigBee
Premir o botao do interruptor durante 6 vezes,e
manter premido o 6° tempo,depois soltar até o
indicador azul no interruptor piscar rapidamente.
Par/Reset € bem sucedido.

© Declaracao de conformidade

Por meio deste, WENZHOU NOVA NEW
ENERGY CO., LTD declara que o equipamento
de radio tipo ZS-SR-EUD esta em conformi-—
dade com a Diretiva 2014/53/UE, 2014/35/UE,
2014/30/UE, 2011/65/UE. O texto completo
da declaracao de conformidade da UE esta
disponivel no seguinte endereco de Internet:
https://www.moestech. com/blogs/news/
zs—sr—eud

7

4.[lo6aBbTe YyCTPOMCTBO YCMELUHO, Bbl MOXETE U3MEHUTb
VIMSA YCTPOWUCTBa 417 BXOfa Ha CTpaHuvLy YCTPOWCTBa,
HaxkaB “roToBo”.

5.HaxmmnTe ""0TOBO”, UTOGLI BOMTW Ha CTpaHMLYy
YCTPOWCTBA N HACNaKAaTbCs YMHOW YKU3HBIO C AOMaLUHEN
aBTOMaTV3aLMEN.

Kak C6pOCVITb/BOCCTaHOBVITb conpsixeHune
Koga ZigBee

HaxxmuTe Ha KHOMKyY nepektoyatend 6 pas, yaepskmeanTte
6-1 pag, 3aTeM OTMNyCTUTe, MOKa CUHWUIA MHOMKATOP Ha
nepektoYaTenNe He HauHeT 6bICTPO MUraThb.
ConpsixeHne/nepesarpyska BbirosiHeHa yerewHo.

o [leknapauyma cOOTBETCTBUA

HacTosawmm komnaHma WENZHOU NOVA NEW
ENERGY CO.,LTD zaaBnaeT, 4To Tmn
pagmoobopynoBaHua ZS-SR-EUD
cooTeeTcTBYeT [npexkTveam 2014/53/EU,
2014/35/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU.
[MonHbI TEKCT aeknapaumm cooTeeTcTBus EC
[OOCTYMNEH Mo CreayroLemMy HTepHeT—aapecy:
https://www.moestech. com/blogs/news/
zs—-sr—eud




